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So Phenel E Biblia Pai Rabdyimos? — Traimos Ando

Chachimos · Le KJV Lila Sfinta Kai Le Numburea Le

Strong-eske
TE TRAISARES LES AVRI · O PHIRIMOS KA O DEL — TSIRDIMOS, PHIRIMOS, PRASTAMOS,

GETOSARDO

Rabdaimos — Fundamento Biblikano Sicharimos

ALAV VAKERIMASKO

O rabdimos si phirimos mai anglal sar vareso aver. Iekh shavoro či phirel andek des: mai anglal phirel

pe vast thai pe cang; pala kodea lesko dad lel les pel vast thai sîkavel les te phirel, pași p

TRIN PUŠIMATA KA DEL ANDĂRĂL AKAVA SIKAJBEN:

1. Kai arakhadyol e rivdipe, thai sar aver manush anglal avel ka late?

2. So trebul te kerel jekh manush le rivdimasa kana si les les, thai sar phirel les ande dit thai dit?

3. Sar getol e vrjama — so pusarel o rivda ka o agor le prastajimasko, thai so ashel sa data?

GRECHUTNE LAVA KLJUČOVE

“Rabdíme” — G5281 hupomone — voiosă (vai gindime baxtaleste) rezistenca, statornicia

amen te prasas ku rabdimos e maratono kai si thodino angla amende

“bari rabdimos” — G3115 makrothumia — longanimitea, kabzaimos, zurajipe

le zuralimasa lesa, phiravindoi jekh avreste ando kamlimos

“rabdisardo” — G5278 hupomeno — te rakhes, te rezistis, te les kadyal palikane, te chines

Rakhadă o trušul, dinolo e ladžaves

“kerel” — G2716 katergazomai — te kerel pes dži ando gor, te izbutil pes, te kerel pes

tribulatsia anel rhavdaimos

“Zercarimasko” — G1383 dokimion — o zumavimos, o zumaimos, o zumaimos

o zumavipe/o kerimos tale piro pakiami anel rivdipe



“Rasa” — G73 agon — konflikto, xamos, marimos, prastaimos

Te prasas ku rběimos e maripen kai si thodino angla amende

“instrumenturi” — G3696 hoplon — armura, instrumento, armurica

tumare membri sar instrumentura le chachimasqe angla Del

“Ăsav” — G5083 tereo — te arakhes, te inkeres zurales, te dikhes, te aracves

Tu garadyan o lav mrri rivdimasko.

“beshel” — G3306 meno — te ashel, te beshel, te trail angle, te rezistil

kon kerel e voľa le Devlešti, ačhelande šoľkata

(Mреспективно gindurja mande — dikhen sar si vazdine katar duj lava. O Strong phenel ke hupomone (G5281, rivdipe)
ashel pe pe duj lava — G5259, tela, thai G3306, te beshel — te beshel tela: o rivdime manush beshel tela e pharipe zhi kai
kerdiol o buti. Thai makrothumia (G3115, but-rivdipe) ashel pe G3117, dugo, thai G2372, xoli — dugo mai anglal e xoli: o
rivdime manush si dugo pe duxo, thai na xoliavol sigo. O pervo o phiravel pharipe; o duito azhukerel yek vriama. Thai le
dui si prinjarde sar rivdipe: ande Hebrews 12:1 ame nashas le rivdimasa (G5281), thai ande Hebrews 6:12 ame len o
shukar them katar o pakiamos thai o but-rivdipe (G3115) — o nashlo mangel te beshel tela, thai o shinado mangel o dugo
duxo. Yek shib phandel len dui andek than — sa o rivdipe thai o but-rivdipe le lošasa (Colossians 1:11).)

HEBREYENGE LAVA KEYE

“Azhukar” — H6960 qavah — te phanden andek than (sar te thulearel); te ažukerel, te ažukerel

kola so ажукăрăн pe RAI (o Rai) ka anelen anda-l pale zor lenqi

“Rabdojutno” — H750 arek — lungo; lungo-rábdimásko, rábdimásko, ke sig na xoliavol

o rakosko ando duxo si mai lasho sar o barikano ando duxo

“Azhukar” — H2442 chakah — te azhukerel, te ashel, te zhuvindil pala vareso

Baxtale san sa kola so azhukeren les

“akhardo/aźukărimo” — H8615 tiqvah — o šelo; ažukărdimos, hodinia

Ćiri ažukărimos naj te avel phaglini

“ïзвор” — H3176 yachal — te azhukares, te azhukeres, te pachas, te aterdios

Vi te mudarel man, sa korkoro pe leste pachav ma.

(Mîrne pesqe gîndurea — qavah (H6960, o azhukerimos) si le Strong si te phanden andek than, sar iek shelo ker keras
anda but shelendar; thai lesqi shej si tiqvah (H8615, o azhutimos) — po vorbisar iek shelo, thai kadea, o pachamos. O
azhukerimos ande e Vorba le Devlesqi nai nasulo beshlimos; si iek phandimos le duxosqo karing o Del, zi kai o
azhukerimos korkorho arakhadeol iek shelo kai inkerel: tiro azhutimos nai xasavo (Proverbs 23:18). Thai arek (H750,
azhukerdo) prosto mothol LUNGO — lungo ando duxo, sar kai leno les xoli. Kodi mesalin vorba avel ande o anav le
Rraiesqo, kana o phenel pes jerto thai lasho, lungo ande xoli (Exodus 34:6). O azhukerdo manush phiravel o fitisimos
pesqe Dadesqo.)

I. TASULIMOS — SAR TE ARAKHES LES

(Mîrne personalne gîndurea — sako drom začinel tele, thai khonik nashti kerdiol biandino sar dilo baro ando rabdimos.
Trubul mai anglal te avel ARAKHADO; thai kadala sveditorea sîkaven kai: arakhadiol andel Sfînta Skriptura, dino si katar
o Del le rabdimasko, thai kerdo si ande tute pala o zumaimos tumare pateaimasko. Iek çhavoro nashti prastal; sai rovel,
thai sai azhukerel te avel line ando vast. Chin oçal. Thai dikh kadea pa sa: mai anglal sar tu te azhukeres le Devles, o Del
azhukerelas tut.)

A. Romans 15:4 ↗ read this in your Bible

SODIVAR SI SICLILE MAI ANGLAL SICLILE PALE AMARO SICLARIMOS → KATAR I RABDIMOS THAJ I MUKLIMOS LE LILENDAR
= AZHUKARIMOS.

(Mîrne pîrsonalno gîndurja — katé si arakhadi i rivdimos: ande E LILA SFINTE. E buchĭa kai sas ramome dumult sas
ramome vash tumaro sîkljovimos; o rivdimos avel ANDA e lila sfinte — arakhăsa les ando lil, mashkar kola kai
azhukărdine kote angle tute. Phuter les sar o shavoro phuterel e vudar peskă dadeskă.)

B. Romans 15:5 ↗ read this in your Bible



O DEL LE RABDIMASKO THAJ LE MANGAVIMASKO → TE DEL TUMEN TE AVEN JEKH GINDESA JEKH KA AVER PALAL KRISTO
ISUS.

(Mule gindurja — dikh o anav: o Del la RABDIMASKO. Le Vorbi les rakhen, ai o Del les del; e klishka si lesko vast so avel
tele karing o tsinorho. Kodo kai kerdas e chavorra sikavel la chavorra: rode i podarka katar o del kai del.)

C. James 1:2 ↗ read this in your Bible

DIKHEN LES SA SAR BAXTALIPE → KANA PERELTUMEN ANDE BUT VERTA ZUMAVIMATA.

D. James 1:3 ↗ read this in your Bible

O ZUMAVIMOS TUMARE PAKHIAMOSKO = KERELA RABDIMOS.

E. James 1:4 ↗ read this in your Bible

MUK TE AVEL LA RABDIMASKI BUTI PERFEKTNI → KAJ TUME TE AVEN PERFEKTNE THAJ ANDINE, ČI NISOSTAR
AJUKARENDOJ.

(Mîrne personalone gîndurea — dikh sar e rabdimos avel koa čhavoro: si BUTĬARDO. dokimion (G1383, sîkljarimos) si
jekh proba, sar sî proba kata o metal; thai katergazomai (G2716, kerel) si e zor te kerel pherdes, te ćerel. E zumavimos nai
bičhaldi te phagel tut; oj si o buťi le rabdimasko ande tute. Thai holokleros (G3648, sa) značil sa ande sako rig — muk te
ćerel, thai khanči andral tute či avela nasul.)

F. 2 Peter 1:5-6 ↗ read this in your Bible

SODEMANO SA E ZORJA, THON → KA E LOVIPE E RABDIME + KA E RABDIME E DEVLIKANIPE.

(Le mange gindurja korkorane — o rakhaimos nai dino korkoro; ov si ANDO CIRA, sar o glata barol koste pe koste. Ov
ačhol pala e kontrolo pe peste thaj angla e devlikanipe po drom opre; nashti nakhes pe jekh stepi lestar.)

G. Бахтало Лав Лукастар 8:15 Ворзо, саво пэля дэ лачи пхув, када мануша, савэ шунэн Лав,

рицарэн лэ дэ лачё и пативало їло, вса пэрэлиджян и кодэлэсти анэн барило.

[G5281 hupomone ⚑] [G2592 karpophoreo ⚑] [G2722 katecho ⚑]
JEKH ČAČIKANO THAJ LAČHO ILO + KANA AŠUNEN E LAV, ARAKHEN LA → ANEN ROD ANDO RABDIPE.

(Mîrne personalone gîndurea — o Alav arakhadiol katar o ashunimos, ta astardo si katar e rabdimos. katecho (G2722,
keep) si e Strong-osko lav te astarel zurales, te tholel tele. O çhavoro kai kamel te barol trebul te astarel pes pe so ashunel;
thai e fruta na avel ande kodo chaso — avel KU RABDIMOS.)

H. Isaiah 30:18 ↗ read this in your Bible

O RAY AZHUTIL, KAI TE SHAJ AVEL LESHTAR MILA TUMENGE → BAHTALE SI SAVORE KON AZHUTIN LESKE.

I. Isaiah 64:4 ↗ read this in your Bible

NAJEKH IAKH NA DIKHLAS, O DEVLA, AVRI TUTAR → SO WO LATHARDAS KODOLESKE KO ZHAL LESTE.

(Murre gindurja — thode le duj rigate, kaj o azhukarimasko lav si iek lav, chakah (H2442, azhukarel) — dikh le taga. O
RAJ AZHUKAREL, kaj te avel lasho tusa; thai wo PRIGATIMEA vareso kolesa kai azhukarel les. Mai anglal sar o shavoro
te azhukarel peske Dades, o Dad azhukarelas o shavores. Sicos e rhavdasa katar Iek kai already sikadias la tuke.)

J. Psalm 40:1 ↗ read this in your Bible

AZHUKARDEM RABDIMASA LE RAJES → WOV BOLDIĂS PE MANDE, THAJ ASHUNDIĂS MURO ŢIPIMOS.

(Mîrne personalne gîndurea — ando shib kai sas mai anglal ramome ande leste, o lav sî dublo — ando azhukerimos
azhukeraviv — qavah (H6960, wait) pe qavah. E glata nai la zor numa te rovel; thai o RAY BANGEARDA — natah (H5186,
inclined) sî e Strong's te tinzol avri, te bangiol tele — wo bangiol tele karing kodo kai sî tele, sar o dat bangiol karing e
glata pe phuv. Azhuker, thai tsipisar: wo ashunel.)

K. Lamentations 3:25 ↗ read this in your Bible

O RAJ SI LAŠO KOLENGE KON AŽUKEREN LES + KA E DUŠA KAJ RODEL LES.

L. Lamentations 3:26 ↗ read this in your Bible

SI MIŠTO → KAJ TE ĂŽUKAREL LE ILEHA ĂŽANE THAJ ĂŽANE UĞ RĂŽEA ANDO SPASINDOJ LE RAJESKO.

M. Lamentations 3:27 ↗ read this in your Bible

MIŠTO SI ANDA ROM → KAJ TE PHIRAVEL O ZHUTIPE ANDE PEHKI TERNIMA.

(Mele personalne gindurja — trin LAŠE ačhen jekhetane pe jekh than: o RAJ si lašo kolenge kon ažućaren; si lašo te pačan
hem te ažućaren khoni-khoni; si lašo te phiraven o zoralo lil ande piri TERNIMASKI vrjama. duwmam (H1748, khoni te



ažućaren) si e Strong's ke pašjol, čhito — e khoni ažućarindoj si jekh čhiti ažućarindoj, na jekh vorbaresti. Thaj o zoralo lil
si thodino segda anglal: e paćaimasko sikljardo terno phirel lokes. Chuč tele, chuč cerra, thaj chuč; pale ušti pe ćire
pungre, thaj phir.)

II. PHIRIBEN — SO TE KERES SAVE KANA SI TUT LES

(Mure personalne gindurja — o tsinoro si pe pire pindre; akana avel o phirimos. O rivdimos nai vareso te garavel andre
lada; si jek tsalio kai trubul te PHIRAVEL pe, thai jek drom kai trubul te phirel pe, dive pala dive, mashkar o manush. Dikh
le duj bucha kadala vriamake andel svetitorja: te avel tut cho djiv lesa, thai te uraves les karing saoro manush — ke o
phirimos le rivdimasko phirel mashkar phrala pachivale, thai mashkar kola kai zumaven tut.)

A. Бахтало Лав Лукастар 21:19 Кодэлэсти рицарэнпэ тумарэ патявимастэ, соб тэ фирисарэ

тумаро джювимо. [G2932 ktaomai ⚑] [G5281 hupomone ⚑]
КОДЭЛЭСТИ РИЦАРЭНПЭ ТУМАРЭ ПАТЯВИМАСТЭ → СОБ ТЭ ФИРИСАРЭ ТУМАРО ДЖЮВИМО.

(Mîrne personalone gîndurea — ktaomai (G2932, possess) si e Strong lava so mothon te lel, te dobisarel, te avel les. E jiva
le manušeski si ando vast le rîbdimasko: te xasarel pehko rîbdimos, e jiva si ligardi kaj či mangel te jal. Le mai anglal te
astares ćiro kher; pala kodo, ankli avri anda o udar.)

B. Colossians 3:12 ↗ read this in your Bible

URAVEN TUMEN, SAR ALOSARDE LE DEVLESKE → LASHIMOS + POKORIMOS LE GODYAKO + BLANDIMOS + RABDIMOS.

(Mله gindurja personalone — enduo (G1746, te thol pe) si Strong lestar te xureavel, sar kad o šeja thol pe pe late. O
bilošano rado si kotor katar e coha e alosarden: xureaven les swako dive, sar manuš thol piro kabaniko angla ke džal avri.
Phir xureado.)

C. Ephesians 4:1 ↗ read this in your Bible

PHIRE VREDNONE → KO AKHARIBEN SAVESA SAN AKHARDE.

D. Ephesians 4:2 ↗ read this in your Bible

KA SORO PONYIPEN THAJ VOJA LACHI, KA RABDIPEN BUT → RABDINDOJ JEKH AVRES ANDE KAMIPEN.

(Le gindurja mîrne korkoro — dikta o phirimos korkoro: o phirimos vreniko le akharimahko phirel LE RABDIMASA BUTO.
Thai anechomai (G430, rabdime) si e Strong's te nikerel pes opre pротив, te rabdil — jekh avreça trubul te avel PHARDO,
sar phiravel pes jekh pharipe, thai phiravdo ANDE KAMIPE. Tiro phral si o kimpo kai tiri rabdimasqi phirel.)

E. Colossians 1:11 ↗ read this in your Bible

ZURALIME KERDE SA E ZOR, PALA LESKI SLAVANI PUTERE → KA SORO RABDIMOS AJ LUNGO-RABDIMOS SAJ LOSHANE.

(Le gindurja mîrne personalne — le dujvara lava kata o studiji bešen pe jekh rig — dikh le tagurja: sa e rabdaimos (G5281)
thai o bută rivdimos (G3115) — o bešimos telal thai o lungo duxo andekhethanes. Thai i zor vaš le dujen nai tîrri, nego
LESKI slavutni zor; thai o gor le dujen nai jekh pharo muj, nego LOŠALIMOS.)

F. Galatians 5:22 ↗ read this in your Bible

O ROD LE DUHOSKO → KAMLIPE + LOŠALIPE + PACHA + BUTI RABDISARDI + LAŠIPE + LAČHIPE + PACHAIPE.

(Mîrne gîndurea korkoro — o baripaćhiba baryol pe kaśt le Duhosko. Phir ande Duho, thai o rodo avel sar phires: naj
kărdo vastenca; si ANDINO, sar krako anel rodo.)

G. 1 Thessalonians 5:14 ↗ read this in your Bible

DEN DUMA KODOLENGE SO NANE ANDE RIGA + LOŠARDE KOLEN SO SI SLABE ANDO ILO + ZOR DE KOLENGE SO SI KOVLE +
AV RABDIVO KA SAVORE MANUŠA.

H. Psalm 37:7 ↗ read this in your Bible

ODIHNIS ANDO RAY + AZHUKER LES SAS PATIENCA → NA XOLYAR TUT.

(Mîrne korkorutne ginduri — damam (H1826, rest) si e Strong-oski te avel muto, te avel chodo: o hodinipe la rakhaimasko
si muto muj. Thai o psalmo jinel so tute jakha dičhena po drom — o manuš kasko drom barjol, marka ke wo naj čačo. NA
XOLIALJOV: e rakhaimasko phirel paša o

I. Proverbs 16:32 ↗ read this in your Bible

KODOVA KO ZHAL POLES KO XOLI SI FEDER SAR O ZORALO → KODOVA KO STAPIRIL PES DUHOS SI FEDER SAR KODOVA KO
LEL FORO.



(Le gindurja mrne — e lumia dikhel e zurale manushes sar baro, kova kai lel le forurja; o lav dikhel le rhavdasa manushes
sar mai baro. arek (H750, slow) znachil DUGO — dugo le duxosa mai anglal e xoli; thai mashal (H4910, rules) si Strong's
te rulil, te avel les stapinipe. O rhavdasa manush si les kotor po thagaripe: pesko dux, rulime.)

J. Ecclesiastes 7:8 ↗ read this in your Bible

MAI LAŠO SI O AGOR KATAR O ANGLUNIPE ANDE JEK BUTI → O RABDIMASKO ANDO DUHOS SI MAI LAŠO SARSAR O
BARIKANIMASKO ANDO DUHOS.

(Mule gindurja mrne — o rabdimos thai o barimos si xasarde jekh pe aver, ke o barimos nashti ažutil; kamel e buti
AKANA. Ale po lačho si o GOR jekh buteski — thai ferdi kodo kaj si rabdimasko ando duxo dikhel o gor. Astar tut pe kadi
vorba; e gorutni linija phravela la.)

K. James 5:7 ↗ read this in your Bible

AV RABDO ZHI KA-O AVIMOS LE RAYESKO → O PLUGARIS AZHUKEREL O KUCHO ROD LA PHUVYAKO + SI LES BUT RABDO
PALA LESTE.

L. James 5:8 ↗ read this in your Bible

AV THEMAL ANDE TUMEN TAJ PROBAZAREN TUMARE ILE → LE RAJESKO AVIMOS PASIOL.

(Mîrne personalone gîndurea — o phuvarno sîkavel le phirutnes. Vov ažukerel — ekdechomai (G1551, ažukerel), Strong's
te aterdžol, te dičhol pala — thai o phaba kai ažukerel si BARVALE; khonik či ažukerel but čiro pala vareso bibut. Kadea o
phirimos e rabdimasko si drom karing jekh resimos: aven rabdime the tume, kaj o Rai korkoro avel pašo. Thai sterizo
(G4741, te astardžol) si Strong's te thol zurales — jekh ilo thodino zurales či phirel dur pa drom. Akana lašar tut palai
buti; o prastaimos si angla tute.)

III. NAŠAVES E RASA — DEN LES SAR ANO SOLDATO ANDE ARMIJA LE DEVLESKI

(Mure personalone gindurya — akana o phirimos kerdiol prastaimos, thai o prastaimos maripe. Dikh o baro lav kadale
stadiumesko

A. Hebrews 12:1 ↗ read this in your Bible

LEKHAS RIG SORO POHÁRO + O BEZEH SO ANDE LESTE SIGO ZAKEDÍBI AMEN → PRASTAS LE TIRPIMASA PE DROM SO SI
THODINO ANGLA AMENDE.

(Mele personalne gindurja — kate sa o sikljovipeачel andek panj lava: PRASTAJ KU PACIENCIJA O DRUMOS. E pacienciа
nai numa e vіrtutea e domne manuşesko kaj sygo na jal; oj si e zor le prastajitoreski. Thai o prastajitori phirel lokho —
sako pharipe muklo rigate, kashte i pacienciа te xarcaviolpe pe o drumos, a na pe o pharipe.)

B. Hebrews 12:2 ↗ read this in your Bible

DIKHAS KA JISUS, O KHUVITORO THAJ O PHERDIVNITORO AMARE PATJAMOSKO → ANDAL BAKHT KAJ SI LESKE DINI
ANGLE, VOJ RAKHADAS O TRUSHUL.

C. Hebrews 12:3 ↗ read this in your Bible

DEN TUME GOGO KA KODOVA KO REZISTISARDA → KAJ TE NA AVEN ČINDE THAJ NASUL ANDE TUMARE GOGJA.

(Le gindurea mîrne personalne — kai thol le jakha o prastavno? Na pe pînŕe leske, či na pe le kolaver prastavne:
DIKHLINDOJ KA JISUS. O prastaia sas prastado angla tute lestar, kai si o autoro thai o meklitorii lesko: vov ashilo tele —
hupomeno (G5278, ashilo tele), vov beshlo telal — o trushul korkoro, andal o loshanu so sas thodino angla leste. Kana ćiro
rvao (patience) kerdiol kovlo, gîndisar pe LESTE; o dikhlindoj si e zor.)

D. Hebrews 10:36 ↗ read this in your Bible

TUMEN TREBUIL TUMENGE RABDIMOS → PALAL SO KERDEN E VOJA LE DEVLESKI, TUMEN SASTIL TE LEN E SHINADI.

(Mrne personalno gîndurea — o kandino kamel na sî iuçimos; o vazditorii phendea, o prasaimos nai le iuçenqo. O sovimos
ačhel ando gor le KERIBNASQE, thai e rhavdaimos angerel le kerimarhes andoa keripen zhi ka o primos. TUKE trebul:
khonik na isprăvil bi late.)

E. 2 Timothy 2:3 ↗ read this in your Bible

RAKHAV TE ANDES O PHARIPEN = SAR IEK LAŠO SOLDATO LE JESUS KRISTOSKO.

F. 2 Timothy 2:4 ↗ read this in your Bible

NIJEKH MANUSH KAI MARELPES CHI ZAPETINELPES ANDE LE BUCHA KADALA TRAJOSTAR → KAI TE PLACHALPES
KODOLESKE KO ALOSARDA LES.



(Mele personalne gindurja — o prastavno thai o katana si e sama persona. O prastavno mekel rigate sa o pharipe; o
katana na zalelpe: von dui phiren lokes, thai von dui keren kadi angla e jakha jekhesko — kodolesko kai alosardo les. E
rakodipe kai avel dino le Devleske si e rakodipe le katanaesko: ačhel zurales kana o stato kamel te našel, sar o katana
ačhel po than lesko ando bilačho dive.)

G. 2 Timothy 2:10 ↗ read this in your Bible

RAKHAV SA O ZURALEPEN VASH KOLA SO SI ALOSARDE → KAI VOI TE ARAKHEN O SPASENJE SO SI ANDO KRISTOS ISUS.

(Mure personalne gindurja — dikh SOSKE o soldato rhevdil: na numa vash pesko korkorutno mishtimos, ta vash e
ALOSARDE, kaj ON te aresen leste. E rhevdima dini katar o soldato si rhevdima xarcimen vash aver manush. O prastavno
prastal vash e nagrada; o soldato rhevdil vash sa i armija.)

H. 2 Timothy 2:12 ↗ read this in your Bible

TE ZUMAVAS, VOJ AME AVASA TE VLADINAS LESA.

(Mule godlyarimata — dikh o taghi, thai dikh les mishto: e vorba kaj sî prekedini SUFER kate si G5278, oleaki e endur-
vorba anda sa kadi studia — te ENDURAS, resasa te vladis vi tu lesa. O sufero le katanako thai e patientsia le sfîntosti si
iek vorba; thai o gor kadale iek vorbaki si k TRONO.)

I. Romans 6:13 ↗ read this in your Bible

DEN TUMEN KA DEL, SAR OKOLA SO SI ŽUVINDE ANDAL MULE, THE TUMARE KOTORA SAR ĐINGERĮ VOJ E ČAČIMASKI KA
DEL.

(Mîrne personalno gîndurea — hoplon (G3696, instrumento) si e Strong-osko armura, instrumento, MARMENO: e kotora e
statosko le manušeskă so dinolpe si marmenurea le čačimasko andel vast le Devlesko. E rabdaimos si kasavo marmeno —
de les andral, thai o marimos si le RAJESKO. Jekh marmeno či marăl pes anda peste; ov pašljol sa ando vast kai astardol
lestar.)

J. Galatians 6:9 ↗ read this in your Bible

TE NA AVAS ĆINDE ANDE LAČHI BUTI → ANDO PRAVO ĆIRO ĆHINASA, TE NA PERAS.

(Mîrne personalne gîndurea — o lav le phuvakerneskro amboldel pe ka o prastuvno: ANDO PESHKO CHIRO. E chidimos si
la yekh thodino chiro, sar i prastaja si la yekh thodino agor; thai o yekhutno drom te xasarel pe i chidimos si te mekel
angla late. O kerdipen mishtimasko, ankerdo andel rhavdaipe, shoxar nai sadzime ivia.)

K. Revelation 14:12 ↗ read this in your Bible

KADE SI E RABDIMOS LE SVETONENGO → KOLA SO ARAKHEN LE PORHENDE LE DEVLESKE, THAJ E PATJAV LE JEZUSOSKI.

(Mîrne personalne gîndurea — Devles si armija, thai o sămno lakro si o rabdimos: KATE SI O RABDIMOS LE
SFETONENGO. Nai kadi kasavo rabdimos so bešel ćiro, ov ARAKHEL — le zakonuria le Devlesa, thai o pakîimos le
Isusohko — sar sar iek katana arakhel so sî les mekhlino.)

L. Isaiah 40:31 ↗ read this in your Bible

KOLA KAI AZHUKAREN O RAI KERENA PES NEVE ZOR → PRASTAN, THAI NA AVENA KHINO + PHIREN, THAI NA PEREN.

(M让e godja — o prastavno kai či dela pe opre si le sekreto le manušesko kai ažukerel: kola so AŽUKEREN pe RAJ si len
nevo zor. O ažukerdo si i zor le prastaimasko. chalaph (H2498, nevo kerel) si le Strong's te paruvel, te dela dur — i zor le
manušesko kai ažukerel si paruvdi anda LESKI. Prastar kadalsa, thai o gata than si angla tute.)

IV. LINIYA E ISPRAVIMASKI — E RABDIMOS, THAJ O LAV, ACHOL SA-KATAR

(Mîrne personalne gîndurea — sako droboj sî les agor, thai kadal agor nai zido; sî lel. Ashun so terdiol duta lînjako vash o
rakosto manush: o shinaimos so sî lino sar mandimos, o krunya dini, o azhukarimos so shoha na avela shindo — thai tela
sa kadala, o alav so shinadea sa kadala, kai ashel sa data. O rakosto manush thai o alav so ashel sî jekh vaver: kova kai
kerel e voia le Devlesko ashel sa data, sar o alav kai garadea.)

A. Hebrews 6:12 ↗ read this in your Bible

NA THAN LEŠI → KOLA SO ANDAL PATYAV THAJ ANDI RABDIMOS PRELEN LE SOMNAKUNE VORBI.

B. Hebrews 6:15 ↗ read this in your Bible

PALA KODO SO WOV RABDINDOJI ANDE RABDIPE → WOV LIA E SHINADI DIMA.

(Mîrre pêrsonalone gîndurja — o drom le shinaimasko sî pruvime katar jekh manuš kai agorisardea les: PALA kadea kai
wo rhavdimasa azhukerdea, wo LAS les. Nai aver drom karing le shinaimata le Devlesqe numa kadea — pachamos thai
rhavdimos — thai sî drom kai aver manuša agorisarde les mai anglal tutar: av jekh kai lel pe pala kola kai agorisarde.)



C. Romans 5:4 ↗ read this in your Bible

PACIENCIA, ŽANGLIPE → ŽANGLIPE, AZHUKARIPE.

D. Romans 5:5 ↗ read this in your Bible

I NASAJIPE ČHI LADŽAREL → I KAMLIPE LE DEVLESKI SI ŠORDI ANDE AMARE ILE PAL O SUNTO DUHOS.

(Mure gindurja korkorutne — dikh kai getol e verige. E rivdipe kerel dokime (G1382, zumavdo) — o Strong phenel dokaz,
vareso so sas zumado thai arakhado chachimasko; thai o dokaz kerel o pachivalipe; thai o pachivalipe na chi mekel amen
ande lajav. E rivdipe na getol andel khino; wo getol ando pachivalipe kai nashti avel ladžardo, shordo ando ilo katar o
Sfänto Duho.)

E. James 1:12 ↗ read this in your Bible

BAXTALO SI O MURŠ SO REZISTIL LA ZUMAVIMASKE → KANA VOV SI ZUMADO, VOV LELA I KUNUNA E TRAJOSKI.

(Le personalne gindurja mله — dokimos (G1384, zumado) si e Strong's APROBIME, sar o metalo so nakhlo prekal e yag. O
zumavipe la anglune milyako sas kerdo o aprobimos ka o paluno; thai i korona nai potindoy — voi si SHINADI, kolenge
kai kamen les.)

F. Revelation 2:10 ↗ read this in your Bible

NA DARAJU TUT KATAR KODOLA BUCHA → AV TU PATIVALO ZHI KA MERIBEN, TAJ DAVA TUT E KORONA LE TRAJOSKI.

G. Revelation 3:10 ↗ read this in your Bible

TU AŢI ARAKHADYAN O LAV LE RABDYIMASKO MURO → ME VI ARAKHAVA TUT KATAR I ORA LA ZUMAVIMASKI.

(Mele personalna gindurja — ashun o maibaro lav le studiosko: o lav le MRO rakhaimasko — o rakhaimo si LESKO mai
anglal sar tirho. Thai o arakhaimo si dopa — dikh le tagurja, iek lav, G5083, dovar: tu arakhlyan mrho lav; me vi
arakhava tut. Kodo kai rakhel o lav lesko rakhaimasko, korkoro si arakhado katar o Rai lesko.)

H. Revelation 3:11 ↗ read this in your Bible

INKER ZURALES KODOLA SO SI TUT → KAJ KHONIK TE NA LEL TIRI KUNUNA.

(Mele personal gindurja — ando agor la lini o mothovdo si xarno: ANAV ZURALES. krateo (G2902, hold fast) si Strong's te
dićhas zor, te aćhavel — o astardo la zurale muršeski. E krunji već mothodi si sar TIRI — tiri krunji; e rivdimata si o vast
so astarel la ži kaj avel vo.)

I. Proverbs 23:18 ↗ read this in your Bible

SIGURO KA AVEL AGOR → TIRI AZHUKARIMOS NA AVELA ŠINDO.

(Mîrne personalne gîndurea — den tume goji ka lafi kata o pirinaço stadiumo, mai laço si o AGOR kata jekh butyi — thai
kate si o shinaipe le agoresko: ČAČES SI JEKH AGOR. Thai dikh o taga: tiqvah (H8615, ajukărimos) si e šej le qavah-sa, o
lafi le ajukărimasko, thai o Strong phenel kă si čačimasa JEKH ŠELO. E duš savi ajukărel si phanglî ka pesko Del sar jekh
šelo; thai jekh šelo dašti avel šindo — ma AKAVA šelo NA avela šindo. E ajukărimos le manušesko kova si arakhado
inkerel dăsar ke agor, dur pala e linia.)

J. 1 John 2:17 ↗ read this in your Bible

I LUMEA NAKHEL → KODOVA KO KEREL O KAMIPE LE DEVLESKO BESHEL ANDE VECHINITETA.

(Mîrne personalne gîndurja — thon kadala pasha o kamblimos kal prastailo: tume trobun rhavdaimos, kaste, PALAL SO
KERDEN E VOJA LE DEVLESKI, te len o shinaimos. O rhavdano manush si o kerimaris la vojako; thai o kerimaris la
vojako TRAIL SA E VREMEA — meno (G3306, beshel), o oprino lav vo hupomone. E lumia prastal pesko trajo thai nakhel;
o rhavdano manush ashel kana e lumia nakhli.)

K. 1 Peter 1:25 ↗ read this in your Bible

O LAV LE RAJESKO ACHOL ANDE VEKI + KADAVA SI O LAV SO PRIN E LAŠI ĐAMA SI VAKERDO TUCE.

L. Isaiah 40:8 ↗ read this in your Bible

O CHAR SHUCHOL, E LULUDI PERĎOL → O LAV LE DEVLESKO AMARO AČHELA ANDE VEČNOSTI.

(Mîrne personalne gîndurea — thon le Petro pašan le Isaiah, thai ašun jекh hangi: o divano amare Devllesko ačhela sa
data; o divano le Rajesko ačhela sa data — thai o ačho-divano, dikh e tag, G3306, si o beš-divano. O divano so tu
arakhlean angali robbe, savo ačhela sa data, thai kodo so kerel e voľa le Devllesko ačhela sa data LESA. Khanči so si
ažukerdo ando Del nai xasardo koro agor.)

MUJ DUJ MUY



James 1:3 ↗ read this in your Bible

O ZUMAVIMOS TUMARE PAKHIAMOSKO = KERELA RABDIMOS.

Romans 5:3 ↗ read this in your Bible

AMEN LES SLAVI ANDE TRIBULATSII → E TRIBULATSIA KERELA RABDIMOS.

1 Peter 1:7 ↗ read this in your Bible

E ZUMAVIMOS TUMARE PATJAIMASKO = BUT KUCHEDER SAR O SUMNAKAJ → ARAKHADO ANDE LAUDO THAJ ANDE PATIV
THAJ ANDE SLAVA KANA SIKAVEL PES O ISUS HRISTOS.

2 Corinthians 13:1 ↗ read this in your Bible

ANDO MUJ DE DUJ VAJ TRIN MARTURJA TE AVEL SO GODI VORBA ZURALI KERDI.

(Mvillage godjija — trin svedetorea, thai dui parea kata iek lav. O Iakovo phenel, o zumaimos katar tumaro pakiv anel
rivdaimos; o Pavlo phenel, o chinuimos anel rivdaimos — thai o lav-kerdimasko si iek lav, dikh e tagurea, G2716, te kerel
pherdo. Thai e Iakovosko ZUMAIMOS thai e Petresko ZUMAIMOS si vi iek lav, G1383: o Iakovo phenel so o zumaimos
ANEL — rivdaimos; o Petro phenel so o zumaimos MOL — but mai kuchi sar o sumnakai. Ando muj katar dui vai trin
svedetorea o divano si kerdo zurales: o zumaimos si o buchari, o rivdaimos si e buchi, thai lesko mol si mai but sar o
sumnakai.)

UMBRA THAJ E ĆHALARDI

Shadow Job 13:15 ↗ read this in your Bible

TE MUDARDÉL PES MURI ŽUVDIPE VOJA, INKA ME PAČAVA ANDE LESTE.

Fulfillment James 5:11 ↗ read this in your Bible

AMEN AS BAHTALE KODOLA KON REZISTINEN → E RABDIMOS LE JOVOSKO + O AGOR LE RAJESKO = BUT MILOSTIVO, THAJ
TATE MILAJA.

Fulfillment 1 Peter 2:21 ↗ read this in your Bible

O KRISTO VI ČINGERĎA VAŠ AMENDE → MEKĽA AMENGE JEK PRIMER, KAJ TE ĎAS PALE LESKE URMA.

(Mure gogaya korkoro — dikh o vorba e ushalyi korkori: o pakyamos le Iovosko, dikh o semno, H3176, si e vorba le
azhukerimasko — o Strong phenel, te azhukeres, te aves rhevdimasko, te aves ajukyarimasa. Vi te mudarel man, inke ka
azhukerav pes leste — kotse si sa o rhevdimos le Iovosko andek shudra vorba. Thai o Iakovo phutrel o gor leski: tumen
dikhle o gor kai o Rai andine, kai o Rai si but lasho ai pherdo tinzhi milla — o mudarimos shoxar nas o gor; e milla sas.
Thai o chachimos si mai baro sar e ushalyi: iek mai baro sar o Iovo chinuisardas, thai muklas amenge iek pilda —
hupogrammos (G5261, pilda), o Strong phenel iek copia thodi tela, te ramosarel pe pe late — kashte tume te lena pala
leske TRAJURA. O phirimos le rhevdimasko si iek phirimos andel trajura kai si vunde stampime; le pala lende zhi ka gor,
thai o gor si milla.)

PHANDIPE

1 Peter 5:10 ↗ read this in your Bible

O DEVEL LE SORO MILA → PALAL SO TUME NASULJARDEN XANCI VREMA → KEREL TUMEN PERFEKTO, THOL TUMEN
ZORALE, DEL TUMEN ZOR, THOL TUMEN VUŠTIME.

Romans 15:13 ↗ read this in your Bible

O DEVEL LE NAJIMASKO TE PHERDEL TUMEN SA E BAHTAJA THAJ E PACHAJA ANDO PACHAMOS → KAJ TE BUTARDON ANDO
NAJIMOS.

(Mîrne pêrsonalne gîndurea — akana strîndyor sa o drom kher, thai dikh le anava le Devlesa kai ande les ande angle. O
rîmusarimos, kai xureadya, sas kotor katar o Del la RABDIMOSKO, kai del rabdimos prekal e Vòrba, thai kai azhukărdya
tut mai anglal sar tu te zhanes te azhukăres les. O phirimos thodya les kris pe dies: te avel tu o zhiismos pe tumaro dii,
avel rabdimasa karing sa e manuşa, hodini ando RAI thai na xoli tut. E prasa nasha lesa thai dya les opre: nas rabdimasa,
rîdi e nasulimata sar khă mishto ketano, thai te patîm, sam ka thagares les ăl amença. Thai o gata drom lel prekal leste:
prekal o pachamos thai e rabdimos xasarăn e shinaimata; chachimasa si khă gata, thai tumaro azhukărimos ci avela
shindino. Akana ashun le dui anava kai beşen kal gata: o Del la SA-e-MILA, kai palal tumaro chin dukhaimos, kărăl tumen
bikustimo, ashardyol, zurarel, thai stăril tumen; thai o Del la NADEIASKO, kai pherăl tumen sa e bax thai e pacha ando



pachamos. Kudo kai sîkadya tumen te phiraven ka anela tumen prekal o gata drom — pala o dukhaimos, o stărimos; thai
e nadeia na kărăl amen lazhavimasa. Phirăn mai angle, thai azhukărăn mishto: o Rai si pashă.)

ZUMAVIMOS SICHARIMASKO

1. James 1:3 — Zhanindoj kadya, kaj o zumaimos tumare pachamasko kerel:
a) e devlikanipe

b) rabdaimos

c) o nadeja

2. Лука 21:19 — Тумарэ патявимастэ рицарэнпэ тумаро:
a) джювимо

b) ile

c) shinaimata

3. Evrei 12:1 — Te shudas rigate sa e pharimata, thai o bezex kai lokhes amen astarel, thai te
prastas ku rivdimos:

a) le buçi kadalo trajosko

b) o bucurie kai sas thodi angle leste

c) o prasa kai si thodini angla amende

4. Evrejenge 10:36 — Kă tumenge trěbui rǎbdǎimos, kaste, pala so kărdean e voința le Devllehki, te
lel tume: PART

a) o kununa katar o traio

b) o shinaimos

c) o pervo thai o palutno breshind

5. Colosanenge 1:11 — Zuralde sa e zorasa, pala lesko slavno zoralimos, ka sa i rabdimos thaj o
baro rhavdimos sar:

a) domolimos

b) domolikimos

c) bucuria

6. 2 Timothy 2:12 — Te chinuisaras, vi ame avasa:
a) te thagarisaras lesa

b) te avel les o skepiribe

c) te lel o shinaimos

7. Revelation 3:10 — Karodolese tu inkerdean o lav mîrio kotor rîbdimasko, me anda kodea tut
ferisara katar:

a) o bezex savo kadi lesno astarel amen

b) o chaso le zumaimasko

c) e lumea kai nakhel

LAV E PHENDLE: 1-b, 2-a, 3-c, 4-b, 5-c, 6-a, 7-b

SAR PHERDEL KADI STUDIA

SAR O UCHARIN ANEL E VEDIARA: O IOV PHENDAS, TE VI MUDAREL MA, INKE PAČAVA ANDE LESTE (IOV 13:15), THAI LESKO
LAV PACHAMASKO SI O LAV ZHUKAIMASKO (H3176 — PATIV, AZHUKAR, PAČA, ZHUKAR) — THOV LES PASHA RADUIME SI SA
KOLA KAI ZHUKAREN PES LESTE (ISAIAH 30:18) THAI ASHUNDEAN PALA E RABDIMASKO LE IOVOSKO (IAKOVO 5:11), LASHO
VAŠ PESKI KORKORO SIKLJARIN.

SAR O NEVO PHANGLIMOS VAKEREL PALA KODO: LE DADENGE SAS PHENDO, HODINIS ANDO RAI, THAI AZHUKER
RHAVDASA PE LESTE (PSALMO 37:7); AMENGE SI PHENDO, TE PRASTAS RHAVDASA O DROM SO SI THODINO ANGLA
AMENDE (HEBREJENGE 12:1)



SAR SI IMPORTANT LE LAVA: O RABDIMOS ANDAR HEBREWS 12:1 (G5281) SI TE BESHEL TELAL AI TE RIGDINEL, AI O
RABDIMOS ANDAR HEBREWS 6:12 (G3115) SI BARO DUXO, LOKES KARING E XOLI — E RASA MANGEL IEKH ANDA LENDE, AI
O SHINAIMOS MANGEL O KAVER; AI COLOSSIANS 1:11 THOLEL LE DUI ANDE IEKH SHIRLO — DIKH SAVO LAV BESHEL ANDE
SAVO THAN, THAI SOSTAR.

SAR RESEREL KA ETSIMNO TRAIYO: KODO KOVA KEREL E VOIA LE DEVLESKO BESHEL ANDO ETSIMNO (1 IVAN 2:17), THAI
TUME TROBUN RIVDO, KASTE, PALA SO KERDIAN E VOIA LE DEVLESKO, TE LEN O SHINAIMOS (EVREANGE 10:36) — O RIVDO
MANUSH KAI KEREL E VOIA SI O MANUSH KAI TRAIIL ANDO ETSIMNO.

DROM LA SASOSKI: O PLUGARI KAI AZHUKEREL O KUCHI RODO LA PHUVAKO (IAKOV 5:7) BESHEL PASHE E LAĆHI PHUV KAI
ANEL RODO PALA RABDIMOS (LUKA 8:15) — O SĂMĂNITORI, E PHUV, THAI O SKIDIMOS LE RABDIMASKO, GATA VASH
PESKO SIKAIMOS.

→ VAJ SAR SIKAVEL PENGO: E VORBA KERDI PATIMASA ANDO 2 TIMOTHY 2:12 (G5278) SI E CHACHI VORBA NA KHONIK
NASHTI XASAREL KADALA SILALIMASKO ANDAR E STUDIA LE RAKORESKO — TE CHINUAS SI TE RAKHAS, THAJ O GOR LAKO
SI TRONOSKO; THAJ O AJUKHARIPE ANDAR PROVERBS 23:18 (H8615, TIQVAH) SI ANDE PURANO SHIB CHACHIMASA SHELO,
E SHEJ LE AJUKHARIMASKE LAVESKO QAVAH (H6960) — O DUXO KAJ AZHUKAREL SI PHANGLO LE DEVLESA SAR SHELO,
THAJ KADI SHELO SHOXAR NAJ SHINDINI.

SOURCES & CREDITS

Scripture: Servi Romani Bible portions (CC BY-SA 4.0) — a redistributable edition, looked up exactly and never machine-translated.

Alternate chapter/verse numbering reconciled with STEPBible TVTMS (CC BY 4.0).

Strong's numbering & original-language data: OpenScriptures Hebrew Bible (CC BY 4.0); STEPBible.org — TAHOT/TAGNT/TBESH/TBESG (CC BY 4.0);

Robinson-Pierpont Byzantine Majority Text (Public Domain); Strong's dictionary, 1890 (Public Domain).

Typography: Google Noto fonts (SIL Open Font License 1.1).

© SEE MORE JESUS · wanttoseemore.com — shared under Creative Commons Attribution 4.0 (CC BY 4.0).


